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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1992-1993

28 MEI 1993

Voorstel van bijzondere wet tot vervol-
lediging van de federale Staatsstructuur

AMENDEMENTEN VAN DE
HEREN VERREYCKEN EN VAN WALLEGHEM

Art.66bis (nieuw)

Een artikel 66bis (nieuw) in te voegen, luidende:

« Artikel 66bis. - Artikel 10 van dezelfde wet
wordt vervangen door de volgende bepaling:
« Artikel 10. - De Raad bestaat uit 40 rechtstreeks
verkozen leden. Hiervan behoren er 20 tot de
Nederlandse, en 20 tot de Franse taalgroep.»

Verantwoording

De volkomen pariteit bij de verkozen raadsleden vormt het
enige bewijs voor de waarachtigheid der intenties. Regelmatig
wordt inderdaad benadrukt dat Frans- en Nederlandstaligen het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest op voet van gelijkheid willen be-
sturen.

Tegelijk wordt met de vermindering van het totale aantal een
anomalie weggewerkt, ten overstaan van de 118 rechtstreeks
verkozen Vlaamse Raadsleden, en de 75 rechtstreeks verkozen
leden van de Waalse Gewestraad.
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1992-1993

28 MAI 1993

Proposition de loi spéciale visant
à achever la structure fédérale de l'Etat

AMENDEMENTS PROPOSES PAR
MM. VERREYCKEN ET VAN WALLEGHEM

Art.66bis (nouveau)

Insérer un article 66bis (nouveau), libellé comme
suit :

« Article 66bis.- L'article 10 de la même loi est
remplacé par la disposition suivante : « Article 10. -
Le Conseil est composé de 40 membres élus directe-
ment. 20 membres appartiennent au groupe linguisti-
que français et 20 membres au groupe linguistique
néerlandais. »

Justification

Laparité absolue entre les conseillers élus constitue la seule
preuve de la véracité des intentions. En effet, régulièrement, on
souligne que les francophones et les néerlandophones entendent
administrer la Région de Bruxelles-Capitale sur un pied d'égalité.

En même temps, la diminution du nombre total des conseillers
met fin à une anomalie à l'égard des 118 conseillers flamands élus
directement et des 75 membres élus directement du Conseil régio-
nal wallon.
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Art. 70

Dit artikel te doen vervallen.

Verantwoording

Het oorspronkelijke artikel voorzag een vergoedingsverschil
tussen Vlaamse en Waalse enerzijds, en Brusselse raadsleden an-
derzijds. Hiermee onderlijnend dat een stadsgewest, beheerd
door twee Gemeenschappen, niet werd gelijkgesteld met de
andere Gewesten. Het scheppen van een gelijkwaardig derde
Gewest wordt nu echter uitdrukkelijk bevestigd, wat ons onaan-
vaardbaar lijkt.

Art.74

A. In de §§ 1 en 2, de woorden « geacht worden te »
te doen vervallen.

B. De §§ 1 en 2 aan te vullen met de volgende bepa-
ling :

« De taalgroep wordt bepaald door de taal waarin
de identiteitskaart van de betrokkene werd opge-
steld, of door een taalproef.»

Verantwoording

Het moet onmogelijk worden gemaakt dat een nieuw
« onweerlegbaar vermoeden » wordt gecreeerd. Wie een anders-
talige identiteitskaart aannam, mogelijk teneinde administra-
tieve pesterijen te vermijden, kan toch zijn taalgroep-
aanhorigheid aantonen door het afleggen van een taalproef. On-
middellijk daarop volgend moet wel worden voorzien in wijzi-
ging van de taal van de identiteitskaart.

Art. 76

A. In de §§ 2 en 3, de woorden « geacht worden te »
te doen vervallen.

B. De §§ 2 en 3 aan te vullen met de volgende bepa-
ling :

« De taalgroep wordt bepaald door de taal waarin
de identiteitskaart van de betrokkene werd opge-
steld, of door een taalproef. »

Verantwoording

Zie de verantwoording van ons amendement bij artikel 49.
Tegelijk wordt vermeden dat Franstaligen, zich Vlaming verkla-
rend, deel zouden uitmaken van de Vlaamse Gemeenschapscom-
missie, bij toepassing van artikel 52 van deze wet.

Wim VERREYCKEN.
Roeland VAN WALLEGHEM.

Art. 70

Supprimer cet article.

Justification

L'article initial prévoyait une différence d'indemnité entre les
conseillers flamands et wallons, d'une part, et les conseillers bru-
xellois, d'autre part, soulignant ainsi qu'une région urbaine,
gérée par deux Communautés, n'était pas assimilée aux deux
autres Régions. Or, la création d'une troisième Région équiva-
lente est aujourd'hui confirmée explicitement, ce qui nous paraît
inacceptable.

Art. 74

A. Aux §§ 1er et 2, supprimer les mots « sont cen-
ses ».

B. Compléter les SS 1er et 2 par la disposition sui-
vante:

« Le groupe linguistique est déterminé par la langue
dans laquelle la carte d'identité de l'intéressé a été éta-
blieouparun examen linguistique.»

Justification

Il faut rendre impossible la mise en place d'une nouvelle
« présomption irréfragable ». Celui ou celle qui aurait accepté une
carte d'identité dans l'autre langue, éventuellement pour éviter
des tracasseries administratives, peut quand même faire la preuve
de son appartenance linguistique en se soumettant à un examen
linguistique. Immédiatement après, il faudra bien sûr prévoir la
modification de la langue de la carte d'identité.

Art. 76

A. Aux §§ 2 et 3, supprimer les mots « sont censés ».

B. Compléter les §§ 2 et 3 par la disposition sui-
vante:

« Le groupe linguistique est déterminé par la langue
dans laquelle la carte d'identité de l'intéressé a été éta-
blie ou par un examen linguistique. »

Justification

Voir la justification de notre amendement à l'article 49. En
outre, on évite ainsi que des francophones, en se déclarant Fla-
mands, fassent partie de la Commission communautaire fla-
mande, en application de l'article 52 de cette loi.
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